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שִׁמְעוּ־1
सुन
H8085

ֹ֣את ז
यो
H2063

ית־ בֵּֽ
घराना

ב יַעֲקֹ֗
याकूबको
H3290

הַנִּקְרָאִים֙
बोलाइनेहरू
H7121

ם בְּשֵׁ֣
नाममा
H8034

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलको
H3478

י וּמִמֵּ֥
र–पानी–बाट
H4325

ה יְהוּדָ֖
यहूदाको
H3063

יָצָא֑וּ
िनिस्कए
H3318

נִּשְׁבָּעִי֣ם  ׀הַֽ
शपथ–खानेहरू
H7650

ם בְּשֵׁ֣
नाममा
H8034

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

וּבֵאלֹהֵ֤י
र–परमेश्वरको
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएलको
H3478

ירוּ יַזְכִּ֔
सिम्झन्छन्
H2142

א ֹ֥ ל
तर
H3808

בֶאֱמֶ֖ת
सत्यमा
H0571

א ֹ֥ וְל
र
H3808

ה׃ בִצְדָקָֽ
धािमर्कतामा–होइन
H6666

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “हे याकूबका पिरवार हो मलाइ� ध्यान िदएर सुन्। ितमीहरू आफैले आफूलाइ� इस्राएल भन्यौ। ितमीहरू यहूदाको वंशहरू हां। ितमीले वचन 
राख्नलाइ� परमप्रभुको नाउँ चलायौ, ितमीले इस्राएलको परमेश्वरको स्तुित गान गयार्। तर ितमी धािमर्क र िनष्कपट िथएनौ जब ितमीले ती कुराहरू गयार्।

י־2 כִּֽ
िकनिक–पिवत्र

מֵעִ֤יר
शहर–बाट

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
नै
H6944

אוּ נִקְרָ֔
बोलाइन्छन्
H7121

וְעַל־
र–मािथ

י אֱלֹהֵ֥
परमेश्वरको
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलको
H3478

נִסְמָכ֑וּ
भर–पछ�न्
H5564

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सव�शिक्तमान्

שְׁמֽוֹ׃
उहाँको–नाम
H8034

ס
—

“हो, ितनीहरू पिवत्र शहरका नागिरकहरू हुन्। ितनीहरू इस्राएलका परमेश्वरमािथ आिश्रत छन्। उहाँको नाउँ सेनाहरूका परमेश्वर नै हो।

אשֹׁנוֹת3֙ הָרִֽ
पिहलेका–कुराहरू
H7223

מֵאָז֣
तत्काल–देिख–नै

דְתִּי הִגַּ֔
बताएँ
H5046

י וּמִפִּ֥
र–मेरो–मुखबाट
H6310

יָצְא֖וּ
िनिस्कए
H3318

וְאַשְׁמִיעֵם֑
र–सुनाएँ–ितनीहरूलाइ�
H8085

ם פִּתְאֹ֥
अचानक
H6597

יתִי עָשִׂ֖
गरेँ

אנָה׃ ֹֽ וַתָּב
र–पूरा–भए
H0935

“जुन कुरो घट्ने छ मैले धेरै अिघ त्यस िवषयमा बताएको िथएँ। मैले ती कुराहरूको बारेमा भनेको िथएँ। अिन मैले ितनीहरूलाइ� अचानक हुने बनाएँ।

י4 מִדַּעְתִּ֕
थाहा–भएर
H1847

י כִּ֥
िक

ה קָשֶׁ֖
कठोर
H7186

אָתָּ֑ה
ितमी

וְגִ֤יד
र–नसा
H1517

֙ בַּרְזֶל
फलामको
H1270

ךָ עָרְפֶּ֔
ितम्रो–घाँटी
H6203

וּמִצְחֲךָ֖
र–ितम्रो–िनधार
H4696

ׁה׃ נְחוּשָֽ
काँसाको
H5154

मैले यी सबै गरें िकनभने म जान्दथें ितमी एकदम अटेरी िथयौ। ितमीले मैले भनेको कुनै पिन कुरामा िवश्वास गन� मानेनौ। ितमी एकदमै अटेरी िथयौ फलाम 
जस्तै नबािङ्गने अिन काँसा जस्तै कडा।

וָאַגִּ֤יד5
र–बताएँ
H5046

לְךָ֙
ितमीलाइ�

ז מֵאָ֔
तत्काल–देिख–नै

בְּטֶ֥רֶם
आउनु–अिघ
H2962

תָּב֖וֹא
आउनु
H0935

יךָ הִשְׁמַעְתִּ֑
सुनाएँ–ितमीलाइ�
H8085

פֶּן־
नत्र
H6435

תֹּאמַר֙
भन्ने–िथयौ
H0559

י עָצְבִּ֣
मेरो–मूितर्ले

ם עָשָׂ֔
बनायो

י וּפִסְלִ֥
र–मेरो–खोिदएको–मूितर्
H6459

י וְנִסְכִּ֖
र–मेरो–ढािलएको–मूितर्ले
H5262

ם׃ צִוָּֽ
आज्ञा–िदयो
H6680

यसकारण के घटना घट्छ होला भनेर धेरै अिघ मैले ितमीहरूलाइ� भनेको िथएँ। मैले ती कुराहरू घट्नु भन्दा अिघ नै ितनीहरूको बारेमा भनेको िथएँ। मैले यो 
गरें तािक ितमीले भन्नु नपरोस, ‘ती सबै हामीले बनाएका देवताहरूले गरेका भनेर।’ मैले यस्तो गरें भनी ितमीले भन्नु नपरोस, ‘हाम्रा मूितर्हरूले यी देवताहरू 
हाम्रा हुन भन्ने कुरा बतायो।’”
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שָׁמַ֤עְת6ָּֽ
सुिनस्
H8085

חֲזֵה֙
हेर
H2372

הּ כֻּלָּ֔
सबै
H3605

ם וְאַתֶּ֖
र–ितमीहरू

הֲל֣וֹא
के–होइन
H3808

תַגִּ֑ידוּ
घोषणा–गनेर्छौ
H5046

יךָ הִשְׁמַעְתִּ֤
सुनाएँ–ितमीलाइ�
H8085

חֲדָשׁוֹת֙
नयाँ–कुराहरू
H2319

תָּה מֵעַ֔
अब–देिख
H6258

וּנְצֻר֖וֹת
र–लुकाइएका
H5341

א ֹ֥ וְל
र–ितमीले–जान्दैनौ
H3808

ם׃ יְדַעְתָּֽ
ितनीहरूलाइ�
H3045

“ितमीले के भयो भनेर ती घट्नाहरू देख्यौ र सुन्यौ। यसैले ितमीले अन्य मािनसहरूलाइ� यी खबरहरू भन्नु पनेर्छ। अब म ितमीलाइ� नयाँ समाचारहरू बारे 
बताउनेछु ती कुराहरू अझ सम्म ितमी जान्दैनौ।

ה7 עַתָּ֤
अब
H6258

֙ נִבְרְאוּ
स्रजना–भएका–छन्

א ֹ֣ וְל
र
H3808

ז מֵאָ֔
तत्काल–देिख–होइन

וְלִפְנֵי־
र–अिघको
H6440

י֖וֹם
िदन
H3117

א ֹ֣ וְל
र
H3808

ם שְׁמַעְתָּ֑
सुनेका–िथएनौ
H8085

פֶּן־
नत्र
H6435

תֹּאמַ֖ר
भन्ने–िथयौ
H0559

הִנֵּ֥ה
हेर
H2009

ין׃ יְדַעְתִּֽ
मलाइ�–थाहा–िथयो
H3045

यी कुराहरू ती होइनन् जो अिघनै घिटसकेका िथए। यी ती कुराहरू हुन जुन अिहले भइरहेकाछन्। आज भन्दा पिहले ितमीले ती कुराहरू जानेको िथएनौ 
यसैकारण ितमीले भन्न सक्तैनौ, ‘हामीले पिहल्यै जानेका िथयां भनेर।’

גַּ֣ם8
अिन
H1571

א־ ֹֽ ל
सुिनस्
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
ितमीले
H8085

גַּם֚
अिन
H1571

א ֹ֣ ל
जािनस्
H3808

עְתָּ יָדַ֔
ितमीले
H3045

גַּ֕ם
अिन
H1571

ז מֵאָ֖
तत्काल–देिख

לאֹ־
खोिलएको–िथएन
H3808

פִתְּחָה֣
खोिलएको

אָזְנֶךָ֑
ितम्रो–कान
H0241

י כִּ֤
िकनिक

֙ יָדַעְ֙תִּי
मलाइ�–थाहा–िथयो
H3045

בָּג֣וֹד
िवश्वासघात–ितमीले
H0898

תִּבְגּ֔וֹד
िवश्वासघात–गछार्
H0898

עַ וּפֹשֵׁ֥
र–अपराधी
H6586

טֶן מִבֶּ֖
गभ�–देिख–नै
H0990

רָא קֹ֥
बोलाइनेछ
H7121

ךְ׃ לָֽ
ितमीलाइ�

तर त्यसो भएर पिन, ितमीले मेरो कुरामा ध्यान िदएनौ। ितमीले केही पिन िसकेनौ। मैले भनेका कुनै पिन कुरा ितमीले मान्दै मानेनौ। म शुरू देिख नै जान्दछु 
िक ितमी मेरो िवरूद्ध उठ्नेछौ। ितमी जन्मेकै िदनदेिख ितमीले मेरो िवरूद्धमा आन्दोलन गयार्।

לְמַ֤עַן9
मेरो–नामका–खाितर
H4616

֙ שְׁמִי
नामको
H8034

יךְ אַאֲרִ֣
लामो–गछु�
H0748

י אַפִּ֔
मेरो–िरस
H0639

י וּתְהִלָּתִ֖
र–मेरो–प्रशंसा
H8416

אֶחֱטָם־
रोक्छु
H2413

לָךְ֑
ितमीका–लािग

י לְבִלְתִּ֖
नाश–नगन�
H1115

ךָ׃ הַכְרִיתֶֽ
ितमीलाइ�
H3772

“तर, म धैय�वान हुनेछु। म यो आफ्नैलािग गनेर्छु। तैपिन मलाइ� निरसाएको देखेर मािनसहरूले मेरो प्रशंसा गनेर्छन्। िकनभने मैले ितमीलाइ� नाश गिरन।

הִנֵּ֥ה10
हेर
H2009

יךָ צְרַפְתִּ֖
शुद्ध–गरेँ–ितमीलाइ�
H6884

א ֹ֣ וְל
तर
H3808

בְכָסֶ֑ף
चाँदीजस्तै–होइन
H3701

יךָ בְּחַרְתִּ֖
छानेँ–ितमीलाइ�
H0977

בְּכ֥וּר
भट्टीमा
H3564

נִי׃ עֹֽ
दुःखको
H6040

“हेर, म ितमीलाइ� शुद्ध पानेर्छु। मािनसहरूले शुद्ध चाँदी बनाउनु तातो आगो प्रयोग गद�छन्। तर म ितमीलाइ� कष्टहरू िदएर शुद्ध पानेर्छु।

לְמַעֲנִי11֧
मेरो–खाितर
H4616

לְמַעֲנִי֛
मेरै–खाितर
H4616

ה אֶעֱשֶׂ֖
गनेर्छु

י כִּ֣
िकनिक

אֵי֣ךְ
कसरी

יֵחָל֑
अपमािनत–होस्

י וּכְבוֹדִ֖
र–मेरो–मिहमा
H3519

לְאַחֵ֥ר
अरूलाइ�
H0312

א־ ֹֽ ל
िदन्ने–छैनँ
H3808

ן׃ אֶתֵּֽ
म
H5414

ס
—

यो म स्वयंकोलािग गनेर्छु। ितमीले मलाइ� त्यस्तो व्यवहार गनेर्छैनौ, मानौ म मुख्य होइन, म मेरो मिहमा र प्रशंसा कुनै झूटा देवताहरूलाइ� लैजान िदने होइन्।

שְׁמַ֤ע12
सुन
H8085

֙ אֵלַי
मलाइ�
H0413

ב יַֽעֲקֹ֔
याकूब
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
र–इस्राएल
H3478

י מְקֹרָאִ֑
मेरो–बोलाइएको
H7121

אֲנִי־
म–नै
H0589

הוּא֙
उही
H1931

אֲנִי֣
म
H0589

רִאשׁ֔וֹן
पिहलो
H7223

ף אַ֖
अिन
H0637

אֲנִ֥י
म
H0589

אַחֲרֽוֹן׃
अिन्तम
H0314

“हे याकूब, मेरो कुरा ध्यान िदएर सुन्। इस्राएल, म ितमीलाइ� मेरो मािनसहरू भनेर आह्वान गनेर्छु। यसैले मलाइ� ध्यान िदएर सुन्। म आिद हु,ँ र म अन्त हु।ँ
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אַף־13
साँच्चै–मेरो
H0637

֙ יָדִי
हातले
H3027

יָסְ֣דָה
स्थापना–गयाेर्
H3245

רֶץ אֶ֔
पृथ्वी
H0776

ימִינִ֖י וִֽ
र–मेरो–दािहने–हातले
H3225

טִפְּחָה֣
फैलायो
H2946

שָׁמָיִ֑ם
आकाश
H8064

א קֹרֵ֥
बोलाउँछु
H7121

אֲנִי֛
म
H0589

אֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूलाइ�
H0413

יַעַמְד֥וּ
खडा–हुन्छन्
H5975

ו׃ יַחְדָּֽ
सगँसगँै

मैले पृथ्वीलाइ� मेरो आफ्नै हातले बनाएँ। मेरो दािहने हातले आकाश बनाएँ अिन यिद मैले ितनीहरूलाइ� बोलाएँ भने ितनीहरू एकैसाथ मेरो समक्ष आउनेछन्।

הִקָּבְצ֤ו14ּ
भेला–होउ
H6908

כֻלְּכֶם֙
सबैजना
H3605

עוּ וּֽשֲׁמָ֔
र–सुन
H8085

י מִ֥
कसले
H4310

בָהֶ֖ם
ितनीहरूमध्ये

הִגִּ֣יד
बतायो
H5046

אֶת־
यी
H0853

אֵלֶּ֑ה
कुराहरू
H0428

יְהוָה֣
परमप्रभुको
H3068

אֲהֵב֔וֹ
िप्रयले
H0157

ה יַעֲשֶׂ֤
पूरा–गनेर्–छ

חֶפְצוֹ֙
उहाँको–इच्छा
H2656

ל בְּבָבֶ֔
बाबेलमा
H0894

וּזְרֹע֖וֹ
र–उहाँको–बाहुली
H2220

ים׃ כַּשְׂדִּֽ
कल्दीहरूमािथ
H3778

“ितमीहरू सबै यहाँ आऊ र मेरो कुरा ध्यान िदएर सुन। के कुनै झूटो देवताले यी कुराहरू घट्नेछन् भनी भने? अह।ँ त्यस मािनस जसलाइ� परमप्रभुले बाबेल 
अिन कल्दीहरूलाइ� सजाय िदन रोज्नुहुन्छ, उसले जे मन पछ� त्यही गछ�।”

אֲנִ֥י15
म
H0589

אֲנִי֛
मैले
H0589

רְתִּי דִּבַּ֖
बोलेँ
H1696

אַף־
साँच्चै
H0637

יו קְרָאתִ֑
बोलाएँ–त्यसलाइ�
H7121

יו הֲבִיאֹתִ֖
ल्याएँ–त्यसलाइ�
H0935

יחַ וְהִצְלִ֥
र–सफल–बनाउनेछु

דַּרְכּֽוֹ׃
त्यसको–बाटो
H1870

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “मैले ितमीहरूलाइ� भनें, म उसलाइ� बोलाउनेछु अिन म उसलाइ� ल्याउँनेछु। म उसलाइ� सफल तुल्याउनेछु।

קִרְב֧ו16ּ
निजक–आउ
H7126

אֵלַי֣
मकहाँ
H0413

שִׁמְעוּ־
सुन
H8085

את ֹ֗ ז
यो
H2063

א ֹ֤ ל
सुरु–देिख–नै
H3808

מֵראֹשׁ֙
लुकेर

תֶר בַּסֵּ֣
गोप्य–रूपमा

רְתִּי דִּבַּ֔
बोलेँ–म
H1696

מֵעֵ֥ת
समय–देिख
H6256

הּ הֱיוֹתָ֖
भएको–त्यसको
H1961

ם שָׁ֣
त्यहाँ
H8033

אָנִ֑י
म
H0589

ה וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

אֲדֹנָי֧
प्रभु
H0136

יְהוִה֛
परमप्रभुले
H3069

נִי שְׁלָחַ֖
पठाउनुभयो–मलाइ�
H7971

וְרוּחֽוֹ׃
र–उहाँको–आत्मा
H7307

פ
—

यहाँ आऊ र मलाइ� ध्यान िदएर सुन्। म त्यहाँ िथएँ जब बाबेल एक राष्ट्र  सरह भएको िथयो अिन आिददेिख नै मैले स्पष्ट रूपले बोले, यसकारण ती 
मािनसहरूले जान्न सकोस मैले के भनें।” त्यस पिछ यशैयाले भने, “अिहले परमप्रभु मेरो मािलकले मलाइ� पठाउनु हुन्छ अिन उहाँको आत्माले यी कुराहरू 
भन्नु हुन्छ,

ה־17 כֹּֽ
यस्तै
H3541

אָמַ֧ר
भन्नु–हुन्छ
H0559

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

גֹּאַלְךָ֖
ितम्रो–उद्धारकता�

קְד֣וֹשׁ
पिवत्र
H6918

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएलको
H3478

י אֲנִ֨
म
H0589

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रो–परमेश्वर
H0430

מְלַמֶּדְךָ֣
िसकाउने
H3925

יל לְהוֹעִ֔
िहतका–लािग
H3276

יכֲךָ֖ מַדְרִֽ
डोया�उने
H1869

רֶךְ בְּדֶ֥
बाटोमा
H1870

ךְ׃ תֵּלֵֽ
िहर्ड्नु–पछ�
H3212

‘परमप्रभु, ितम्रो उद्धारक र इस्राएलका परमपिवत्र भन्नुहुन्छ, “‘म ितम्रो परमप्रभु ितम्रो परमेश्वर हु।ँ म ितमीहरूलाइ� ती कुराहरू िसकाउँछु जुन लाभदायक छ। 
म ितमीहरूलाइ� ती बाटोहरू लानेछु जहाँ ितमीहरू जानुपछ�।

ל֥וּא18
आहा
H3863

בְתָּ הִקְשַׁ֖
ध्यान–िदएको–िथयौ
H7181

לְמִצְוֹתָ֑י
मेरा–आज्ञाहरूमा
H4687

י וַיְהִ֤
र–हुने–िथयो
H1961

כַנָּהָר֙
नदीजस्तै
H5104

ךָ שְׁלוֹמֶ֔
ितम्रो–शािन्त
H7965

וְצִדְקָתְךָ֖
र–ितम्रो–धािमर्कता
H6666

י כְּגַלֵּ֥
समुद्रका–लहरहरू–जस्तै
H1530

ם׃ הַיָּֽ
हुन्थ्यो
H3220

यिद ितमीले मेरो कुरा मानेको भए, ितमीहरूकहाँ पूण� रूपमा बगीरहेको पानी सरह शािन्त आउने िथयो। असल कुराहरू घिरघिर आउने समुद्रका छालहरू 
सरह ितमीहरूकहाँ आउने िथयो।
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י19 וַיְהִ֤
र–हुने–िथयो
H1961

֙ כַחוֹל
बालुवा–जस्तै
H2344

ךָ זַרְעֶ֔
ितम्रो–सन्तान
H2233

י וְצֶאֱצָאֵ֥
र–ितम्रो–सन्तित
H6631

מֵעֶ֖יךָ
ितम्रो–गभ�–बाट
H4578

כִּמְעֹתָ֑יו
त्यसका–दानाहरू–जस्तै
H4579

א־ ֹֽ ל
कािटने–िथएन
H3808

יִכָּרֵ֧ת
नाश–हुने
H3772

וְֽלאֹ־
र–मेिटने–िथएन
H3808

יִשָּׁמֵ֛ד
नष्ट–हुने
H8045

שְׁמ֖וֹ
ितनीहरूको–नाम
H8034

מִלְּפָנָֽי׃
मेरो–सामुने–बाट
H6440

यिद ितमीहरूले मेरो कुराहरू मानेको भए, ितमीहरूले धेरै छोरा छोरीहरू पाउने िथयौ। ितनीहरू बालुवाका कणहरू जस्ता हुने िथए। यिद ितमीले मेरा आज्ञा 
पालन गरेको भए, ितमीहरू नाश हुने नै िथएनौ। ितमीहरू लगातार मसगँ नै हुने िथयौ।’”

צְא֣ו20ּ
िनस्क
H3318

֮ מִבָּבֶל
बाबेल–बाट
H0894

בִּרְח֣וּ
भाग
H1272

מִכַּשְׂדִּים֒
कल्दीहरू–बाट
H3778

בְּק֣וֹל
आनन्दको–स्वरमा

רִנָּ֗ה
नै
H7440

הַגִּ֤ידוּ
घोषणा–गर
H5046

֙ הַשְׁמִי֙עוּ
सुनाओ
H8085

את ֹ֔ ז
यो
H2063

הוֹצִיא֖וּהָ
पुया�ओ–यसलाइ�
H3318

עַד־
सम्म
H5704

קְצֵה֣
छेउ

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

אִמְר֕וּ
भन
H0559

גָּאַ֥ל
उद्धार–गनु�भयो

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

עַבְדּ֥וֹ
आफ्नो–दास
H5650

ב׃ יַעֲקֹֽ
याकूबलाइ�
H3290

मेरा मािनसहरू बाबेल त्याग। मेरा मािनसहरू, कल्दीहरूबाट भाग। आनन्दको स्वरले यो सन्देशहरू मािनसहरूसगँ भन्। यो सन्देशहरू पृथ्वीको टाढा 
ठाउँहरूमा फैलाऊ। मािनसहरूलाइ� भन, “परमप्रभुले आफ्ना दास याकूबलाइ� बचाउनु भयो।”

א21 ֹ֣ וְל
र–ितखा�एनन्
H3808

צָמְא֗וּ
ितनीहरू
H6770

בָּחֳרָבוֹת֙
उजाडहरूमा
H2723

ם הֽוֹלִיכָ֔
िहर्डाउनुभयो–ितनीहरूलाइ�
H3212

יִם מַ֥
पानी
H4325

מִצּ֖וּר
चट्टान–बाट
H6697

הִזִּ֣יל
बहाउनुभयो
H5140

לָמ֑וֹ
ितनीहरूका–लािग

בְקַע־ וַיִּ֨
र–िचनु�भयो
H1234

צ֔וּר
चट्टान
H6697

וַיָּזֻב֖וּ
र–बह्यो
H2100

יִם׃ מָֽ
पानी
H4325

परमप्रभुले मरूभूिमबाट भएर मािनसहरूलाइ� डोया�उनु भयो, तर ितनीहरू किहल्यै ितखा�एनन्। िकनभने आफ्ना मािनसहरूका िनिम्त चट्टानबाट बगाएर 
उहाँले पानी बनाउनु भयो। उहाँले चट्टान फोनु� भयो र पानी बगाउनु भयो।

אֵי֣ן22
छैन
H0369

שָׁל֔וֹם
शािन्त
H7965

אָמַ֥ר
भन्नु–हुन्छ
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ים׃ לָרְשָׁעִֽ
दुष्टहरूका–लािग
H7563

ס
—

तर परमप्रभुले फेिर भन्नुभयो, “त्यहाँ दुष्ट मािनसहरूकालािग शािन्त छैन।”
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